Szvik u kynomypa. 2026. Ne 73. C. 2646 / Language and Culture. 2026;73: 26-46

Hayunas cratbs
VK 81°342
doi: 10.17223/19996195/73/2

«Ilay3a» B My3bIKe U B THHIBHCTHKE:
K Mcropuu TepmuHa 10 1810 r.

Anapeii Bragumuposuy Usanos!

Y Huswcezopoockuii 20Cy0apcmeentbiii TUH26UCIUYeCKUll YHUGepCUment
um. HA. JJobponobosa, Huscnuti Hoszopoo, Poccus, aivan@lunn.ru

AnHoTanus. CTaTbs MOCBSIIEHA HCCISJOBAHUIO PYCCKOTO TEPMUHA NaAy3a U €T0
MapauieIbHBIX HAUMEHOBAHUH B HMCTOPHKO-THHIBHCTHYIECKOM, (YHKIHOHATHHOM U
nexcukorpaduyeckom acrnekrax B nepuog ¢ XVI 8. mo 1810 r. B coBpemeHHOHI Hayd-
HOH JIMTEepaType MPUBOIATCS CBEICHHS 00 3TOM JIMHIBUCTHYECKOM SIBICHUH, HAUHHAS
¢ 1847 r., uto He no3BoIET CHOPMUPOBATH KOMILIEKCHOE IPEACTABICHHE 00 HCTOPUU
TEpMHUHA, PA3BUTHHU €TI0 CEMAHTUKH, BBIABHTb CTPYKTYPY B3aUMOCBA3EH, CyIIECTBYO-
X MKy STHM TEPMHHOM U €T0 MapauieIbHBIMA HOMHHAIUSIMU, YCTAaHOBUTH (DyHK-
IIMOHAJIBbHbIE CXOJCTBA M PA3JIMYMs, CIIOXKUBIINECS B TEUCHUE TPEX BEKOB MEXKIy Tep-
MHHOM 71dy3d W IIECTHAAIATHIO €r0 CHHOHMMHYHBIMH Ha3BaHMSMH. VccremoBaHue
onmpaercs Ha m3nanHbele ¢ Hagana XVI B. 1o 1810 r. TekcTOBBIE U NeKCHKOTpadude-
CKH€ MCTOYHHKH, OJlarofaps KOTOPhIM MOXKHO YCTAaHOBHTH XPOHOJIOTHIO CEMaHTH3a-
I[IY JAHHOTO TEPMHIHA U €T0 CHHOHUMHUYHBIX HAaMEHOBaHHH. L{eNnbio cTaThn ABIsSETCS
CHCTEMaTU3alHsl HCTOPUKO-JIMHIBUCTHYECKOH HH(POPMALUK O TEPMUHE nay3a, UCCIie-
JIOBaHUE €r0 CEMAaHTHKHU M (QYHKIUH C HCIIOIB30BAHUEM METO/I0B CPAaBHUTEIBHO-COIIO-
CTaBUTEJILHOTO, CEMAaHTUUECKOTO ¥ HCTOPHUKO-ITMHIBUCTUYECKOTO aHATH3A.

CemaHTnueckas CTPYKTypa CIOBa nay3d C y4eToM cdepbl ero ynorpebiaeHus u
(YHKIIMOHMPOBAHNS HAYMHAET CKIIAABIBaThCs ¢ 1679 1. B TpakTare Hukomas [Junen-
koro «Mnea 'paMMaTHKAN MyCHKHHCTEN», TIE aBTOP UCIIOIH30BAT 3Ty HOMHUHAIHIO B
Ka4ecTBE My3BIKAJILHOTO TEPMHUHA B 3HAYECHUN ‘PUTMHUIECKH YIIOPSJOUCHHBII TepephIB
B MY3BIKQJIFHOM 3By4aHUH . VICXOJISI M3 3TOr0, MOXKHO NPEAIONIOXKHTH, ITO CIOBO Nd-
y3a paHee He MCIMOJb30BaJIOCh HU B KAUECTBE TEPMHHA, HU KaK CJIOBO OOIIETO S3bIKa.
C sroro Bpemenu u 10 1810 r. naysa BbICTYMaeT B KaueCTBE My3bIKaJIbHOTO TEPMHHA B
YOOMSHYTOM BBIIIE€ 3HAYCHUH. OJIHOBpeMeHHO C 3TUM 3HAQUCHHUEM CEMaHTHYCCKasa
CTPYKTypa TepMHHA 00OraTHJIaCh €Ie OJHUM 3HAYEHHEM ‘HOTHBIN 3HaK’, B KOTOPOM
9TOT TEPMHUH HCIOJb30Baics A0 Hayana XIX B. (bonee mo3mHMiA epro]] GyHKIIMOHHU-
PpOBaHUsI 3TOTO TEPMHHA He paccMarpuBaiics). Haunnas ¢ 1787 r., kKak moka3bIBaeT Hc-
CJIeIOBAaHME, MCKOMBI TEPMHH BCTPEYAECTCSI B HOBOM 3HAUCHMH ‘BPEMEHHAsl OCTa-
HOBKA, 33/Iep>KKa, KPaTKHH MepeprIB B 3ByUaHUH, ped, Oecese’. DTO MO3BOISET Mpe-
MIOJIOXKUTD, YTO € 3TOI'0 BPEMEHU nay3a HAYMHACT CBOIO UCTOPUIO B KAUECTBE JIMHIBU-
CTHYECKOTO TEPMHUHA B 3HAYECHUH ‘peueBas rnaysa’.

Hauunas ¢ XVI B. y ciioBa-TepMHHa nay3a NOSBIAIOTCS CHHOHUMHYHbIE 0003Ha-
YEHMsI, YUCIIO KOTOPBIX MOCTOSIHHO yBenuuuBaeTcs. K 1810 r. BO3HHKIIO Kak MUHUMYM
16 TakuX HaMMEHOBAHWH, BHICTYIABIIUX Kak OOIIeM 3HAUEHUH, TaK U 3HAYECHUSX, HC-
MIOJTE3YyEMBIX B My3BIKAJIbHOW U JINHTBUCTHUYECKOH obuacTsx. [lepBeIM TakuM 0003Ha-
YEHUEM SBIIIETCS CIOBO omooxuymue, oTHocsmeecss kK XVI B., koTopoe aBTop pyko-
IIMCH UCHOJIb30BAI B 3HAYEHUHN ‘CUHTAaKCHYecKas nay3a’. OHO COOTHOCHIIOCH C 3alsToN
KaK IMMCHbMEHHBIM 3HAaKOM IIPETTMHAHMS ¥ YKa3bIBAJIO HA IIEPEPHIBEI B 3BYYAIlEH pedH.
B nanpneiinieM mosiBUiICA €€ LEJbIA PsJl HAMMEHOBAHUH, MMEBIINX OTHOLUEHHE K
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0003HaYCHHUIO PA3INYHBIX 11ay3, KOTOPHIC THUITOJOTUIECKH MOTYT OBITh KBATH(UIUPO-
BaHbI KaK CHHTAKCHUYECKHE (0CMAHO6KA, 0MOOX, OMOOXHOBEHUE, YOEPAHCAHUE 20110CA),
apTUKYISILHOHHBIE (0CMAHOBKA, OMOOXHOBEHUEe, OMOOXHOBEHUE 20110CA, NePeMeulKd,
nepecmasanue, NPenUHAaHUe 21aca, npeceyenue 20j10ca) U IbIXatelbHble (ocmanoska,
npeceyenue 2onoca). K auciny mepBbIXx HOMUHALIUA, BHICTYIAIOIINX B 3HAYCHUN ‘apTH-
KyJSILHOHHAS May3a’ MOXKHO OTHECTH TaKhe KaK OMOOXHOBEHUe, Npensimue 2iacom
(1680) u npenunanue enaca (1687), 0OHapyKCHHBIC B pa3HBIX BEPCHUAX PYKOIIHCH «AJI-
(baBuTap paau yueHHUs ManbIX IeTelly. B 3HaueHHH ‘pIxaTesbHast nay3a’ B TeKCTOBBIX
n nexcukorpaduuecknx ucrounnkax konna XVIII — nagama XIX B. ¢puxcupyrores
HomuHanuu ocmanoska (1791) u npeceuenue 2onoca (1810).

B My3bIKe BBISIBICHHBIC B XO/I€ UCCIICA0BAHMS CHHOHUMUYHBIC TEPMUHY ndy3d HO-
MHHAIIUH UCTIOb30BAINCH B 3HAYCHUSIX ‘TIEPEPHIB B MY3bIKAIBHOM 3BY4aHUH (BKJIIO-
Yasi BOKQIbHOE W/WIM HHCTPYMEHTAIbHOE MCIONHEHUE) U ‘HOTHBII 3HAK’ HAYUHAS CO
Bropoii mosnoBuHsl XVII B. K HUM OTHOCSATCA Moauanue, ocmanoska, omowvix, om-
ovluika, naysa, nepemeuika, nepecmasanue, noyc. IlepBbIM 3aperucTpupoBaHHBIM Tep-
MHHOJIOTHYECKUM 0003HAYEHUEM B Psi/ly YKa3aHHBIX BBIIIE BBICTYHACT MOIUAHUE, KO-
TOpOe BIIEpBBIE yIOMUHaeTcsl Tpakrtare Juienkoro «Mnea I'paMMaTHKiuM MyCHKHIi-
CTEU» U MPOJIOJIKAET UCIIOB30BaThes 10 1806 r. B 3HaYEHUU ‘TIEpephIB B MY3bIKalb-
HOM 3By4aHHH . B 3HaueHNN ‘HOTHBIM 3HAK HEPBBIM TAKHUM 0003HAYCHHEM OKa3bIBa-
ercs noyc. OHO BerpeTwioch B kaure XK. @opmes «KpaTkoe MOHATHE O BCeX HayKax
IUIs yHoTpebieHus roHomecTBy» (1774).

CroBy nayza B 001IeM 3HAUYEHUH ‘TIEPEPHIB, IPOMEIKYTOK MKy OKOHIAHUEM O
HOTO JICHCTBYS ¥ HAYAIOM JIPYroro’ MOTYT OBITh COIIOCTaBIICHBI JIEKCEMbI 0NOYUHEHUEe
U npecmanue, 3apuKcupoBanHble B cioBape Enmganus CnaBunenkoro «JIekcnkoH
CIIOBEHO-TaTHHCBKHUI (1650).

KunroueBsbie ciioBa: naysa, TMHIBUCTHYECKHUI TEPMUH, MYy3bIKaJIbHBII TEPMUH, UC-
TOpHSI TEPMHHA, HCTOPUKO-JIMHIBUCTHYECKHUH aHAIIN3, CEMAaHTHYECKHI aHAIH3

/Ina yumuposanusn: Vsano A.B. «[lay3a» B My3bIKe U B JIMHTBHUCTHKE: K UCTOPUHU
tepmuHa 10 1810 r. // S3eik um kymerypa. 2026. Ne 73. C.26-46. doi:
10.17223/19996195/73/2
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The "pause™ in music and linguistics:
on the history of the term before 1810
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Abstract. The article is devoted to the study of the Russian term pause and its par-
allel names in historical-linguistic, functional and lexicographic aspects in the period
from the 16" century to 1810. Modern scientific literature provides information about
this linguistic phenomenon since 1847, which does not allow to form a comprehensive
view of the history of the term, the development of its semantics, to reveal the structure
of interrelations existing between this term and its parallel nominations, to establish the
functional similarities and differences that have developed over three centuries between
the term pause and its sixteen synonymous names. The study is based on textual and
lexicographic sources published from the beginning of the 16" century to 1810, thanks
to which it is possible to establish the chronology of semantisation of the term and its
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synonymous names. The aim of the article is to systematise historical and linguistic
information about the term pause, to study its semantics and functions using the meth-
ods of comparative, semantic and historical-linguistic analysis.

The semantic structure of the word pause, taking into account the sphere of its use
and functioning, began to emerge in 1679 in Nikolai Diletsky’s treatise "The Idea of
Musical Grammar", where the author used this nomination as a musical term in the
meaning ‘a rhythmically ordered break in musical sounding’. On this basis, it can be
assumed that the word pause was not previously used either as a term or as a word of
common language. From that time until 1810, pause appears as a musical term in the
above-mentioned meaning. Simultaneously with this meaning, the semantic structure
of the term was enriched with another meaning ‘musical note sign’, in which this term
was used until the beginning of the 19™ century (the later period of the term’s function-
ing was not considered). Starting from 1787, as the study shows, the term is found in
the new meaning ‘a temporary stop, delay, brief interruption in sounding, speech, con-
versation’. This suggests that from this time the pause begins its history as a linguistic
term in the meaning of ‘speech pause’.

Since the 16" century, the word-term pause has had synonymous designations, the
number of which has been constantly increasing. By 1810, at least 16 nominations had
emerged, appearing both in the general meaning and in the meanings used in the musi-
cal and linguistic fields. The first designation of such kind is the word otdokhnutiye,
dating from the 16™ century, which the manuscript author used in the meaning ‘syntac-
tic pause’. It correlated with the comma as a written punctuation mark and indicated
breaks in sounding speech. Later on, there appeared a number of other special names
related to the designation of various pauses, which typologically can be qualified as
syntactic (ostanovka, otdokh, otdokhnoveniye, uderzhaniye golosa), articulatory
(ostanovka, otdokhnoveniye, otdokhnoveniye golosa, peremeshka, perestavaniye,
prepinaniya glasa, presecheniye golosa) and respiratory (ostanovka, presecheniye go-
losa). Among the first nominations appearing in the meaning ‘articulatory pause’ are
such as otdokhnoveniye, prepyatiye glasom (1680) and prepinaniye glasa (1687), found
in different versions of the manuscript “Alphabet for the education of small children”.
In the meaning ‘breathing pause’ in textual and lexicographical sources of the late 181
early 19™ centuries, the nominations ostanovka (1791) and presecheniye golosa (1810)
are recorded.

In music, the nominations synonymous with the term pause identified in the course
of the study have been used in the meanings ‘interruption in musical sounding’ (includ-
ing vocal and / or instrumental performance) and ‘note sign’ since the 2™ half of the
17" century. They include molchaniye, ostanovka, otdykh, otdyshka, peremeshka,
perestavaniye, pous. The first registered terminological designation among the above
mentioned is molchaniye, which is first mentioned in Diletsky’s treatise "The ldea of
Musical Grammar" and continues to be used until 1806 in the meaning ‘interruption of
musical sounding’. In the meaning ‘musical note sign’ the first nomination is pous.
It appeared in J. Formey’s book “A Brief Notion of All Sciences for the Use of Young
People” (1774).

The word pause in the general meaning ‘rest, interval between the end of one action
and the beginning of another’ can be compared with the lexemes opochineniye and pre-
staniye, recorded in Epiphanius Slavinetsky’s "Slovene-Latin Lexicon" (1650).

Keywords: pause, linguistic term, musical term, history of the term, historical-lin-
guistic analysis, semantic analysis

For citation: lvanov A.V. The "pause” in music and linguistics: on the history of the
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BBenenne B HCTOPHIO M MPOGJIEMATHKY BONIPOca

Hacrosmee nccienoBanue MOCBSIIEHO CIOBY nay3d, KOTOPOE MOXKET
paccMaTpUBaThCS M KaK CIOBO OOIIETO SI3bIKA, M KaK (POHETHUECKUM TEPMUH.
Hapsiny ¢ TepMHHOIOIHYECKUM CTATYCOM, KOTOPBIH OOHApy>KUBAaeT UCCIELy-
eMas SI3bIKOBasl €IMHHLIA, 1A)3d OTHOCUTCS TaKXKe K 0OIIES36IKOBOMY CIIOBap-
HOMY (DOHJTYy ¥ 03HAUYAET MEePEPHIB B JF000H 001aCTH YeTOBEUECKOM AeATellb-
HOCTH WJIM MHTEPBAJ MEXAY Pa3IM4HBIMU BHIaMHU JesTenbHocT. Kak tep-
MUHY nay3e He yIeNsI0Ch OONBIIOro BHUMAHHS B HAYYHO-JIMHT BUCTHYECKON
JIUTEpaType B CHIy ONH30CTH €€ OOLICS3BIKOBOIO M TEPMHHOJIOTHYECKOTO
3HAYCHHH.

CoBpeMeHHbIE TOJIKOBBIE CJIOBAapH MPUBOIAT HECKOJIBKO 3HAUYCHUI B
CEMaHTHYECKOM CTPYKType clloBa naysa, B 4yucie KoTopsix (1) ‘BpemeHHas
OCTaHOBKa, 3aJIePKKa, KPaTKUH NIepephIB B 3ByYaHUH, peul, oecene, pabote
nra’ [1. C. 426; 2. C16. 70; 3. C. 787; 4. C. 490], (2) ‘puTMHUECKH yIIO-
PAIOYEHHBIM TEepephlB B 3BYYaHMHM MY3BIKAJIBHOTO IPOU3BEACHUS [2.
Ct16. 70; 3. C. 787; 4. C. 490; 5. C. 63;], (3) ‘mpomyck HeyJaapHOTO CJIora B
ctuxoTBopHOM pasmepe’ [2. C16. 70; 5. C. 63], (4) ‘nepepsiB B NeHCTBUU, B
peun IeHCTBYIOUIMX JIHII KaK CPEeICTBO PEYeBOM M CLEHHMYECKOH BBIpa3H-
tensHOCTH [5. C. 63].

TepMuHOIIOTNYECKHE U CIIEHUAITN3UPOBAHHBIE CIIOBAPH TPAKTYIOT TEP-
MUH nay3a Kak «UISIIANACS ONPEAEIeHHOE BpeMsl NIEPephIB B 3BYyUYaHHH O[-
HOT0, HECKOJIbKHMX HJIM BCEX TOJIOCOB MY3BIKAJIbHOTO MPOU3BE/IEHUS, a TAKXKe
0003HavaroMii ero HOTHEIHN 3Hak» [6. C. 414], «BpeMeHHasi OCTaHOBKa 3BY-
YaHUs, B TEUEHHE KOTOPOH peyeBble OpraHbl BOCIPUHUMAEMO HE apTHUKYJIHU-
PYIOT U KOTOpas pa3psiBaeT oTok peun» [7. C. 314], «mepepsiB B peuu, Ko-
TOPOMY aKyCTUYECKH OOBIYHO COOTBETCTBYET OTCYTCTBHUE 3BYKa, a (PU3MOIIO-
TMYECKH — OCTaHOBKa B paboTe peueBbix opraHoB» [8. C. 369], «mepepsis,
OCTaHOBKa B 3Byyaieu peum» [9. C. 329].

B mutHpyeMbIX cIIOBapsX JMHTBHCTHUECKON TEPMHUHOJIOTHH May3a TH-
MOJIOTHYECKH MOKET OBITh aPTHKYJIATOPHOH (IIPHOCTAaHOBKA ACHCTBHS apTH-
KYJIIHUOHHBIX OPraHOB Ha CTHIKE CJIOB WJIM TPYIII CJIOB IPH MIPOU3HECEHUH
TeKcTa), (PU3MONOrHYecKoil (IPUOCTAHOBKA APTUKYJISIIIMOHHOTO JICHCTBUS,
o0ycioBieHHast (GU3NOIOTHYSCKUMH MIPUYUHAMH M HE CBSI3aHHAs CO CIoco0-
HOCTBIO YeNIOBEKa apTHKYJINPOBATh 3BYKH KaK I10 OTJIEIFHOCTH, TaK 1 B peye-
BOM IOTOKE), CHHTAKCHYECKOW (OTpaXeHHE Tay3bl Ha MUChME CPEICTBAMH
rpad¥KH C [ENbI0 pa3rpaHuueHUs peur Ha HHTOHAIIMOHHO-CMBICIIOBBIE €11~
HUIIBI ¥ PUTMHKO-CHHTaKCHYECKHE IEPHUOJIbI), aKyCTHYECKOH (OTCYTCTBUE
3BYKOBOT'O CUTHAJIA) ¥ IEPLETITUBHOM, Ha3bIBAEMOI1 TaKKe MCHUXOJIOTMYECKOIN
(BO3MOYXKHOCTB CITyXOBOT'O BOCITPHSITHS).

VY4uThIBas BO3MOKHOCTH BO3HHUKHOBEHHS OCTaHOBOK M KoJeOaHUil B
peuH, CBA3aHHBIX C IEPECTPOUKOMN MPON3HOCHUMOTI0 TEKCTA B ITPOLIECCE ETO pe-
4YeBOHl peau3aly 0 NPUYMHAM MEHTAJIbHO-IICUXOJOIMUECKOI0 XapaKTepa,
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B COBPEMECHHOM Hay4yHOH JIUTEPaType BBIACIAIOT TaKXKe May3bl XE3UTALHH.
Takue mays3sl, HEPEAKO CONPOBOKIAIOLUIMECS HEYJICHOPA3AEIbHBIMHU 3BY-
KaMH, PU3BAaHHBIMU 3aIlOJIHUTH JIAKYHBI B PEYEBOM IPOM3BEACHUU, MOTYT
OBITh OTHECEHBI K Pa3psAAy apTUKYJISLUOHHBIX, IIOCKOJIBbKY COIPOBOKAAIOTCS
JIEUCTBUSAMU OPTaHOB PEYM.

CBoeli TeopeTHiecKoil pa3paboTKe nay3a Kak TepMUH (QOHETUKU 00s-
3a"a JI.P. 3unnepy [10], H.J. Ceerozaponoii [§8, 11], A.W. MouceeBy [12],
O.®. Kpusnosoii [9] u apyrum yueHbIM-poHeTHCTaM. [IpUMEHHTENBHO K
HallleMy UCCIIeJOBaHUIO OCOOBII HHTEpeC MpEeACTaBIIsIeT cTaThs Mouceesa, B
KOTOPOI paccMaTpUBAIOTCS CIIydar IIEPBOTO CIIOBOYMOTPEOICHUS U JIEKCUKO-
rpaduueckoi puUKcauy, STUMOJIOTHS], TEPMHUHOJIOTH3ALNS U CEMAaHTHIECKOE
cTpoenne cioBa naysa [12]. Ilepas ero nexcukorpadudeckas Gukcanus B
3HAYEeHUM ‘MY3BIKANbHBIA MMCEMEHHBIN 3HaK’, IO JaHHBIM MouceeBa, 0OHa-
pyxuBaetrcsi B 1847 r. B «CioBape LEPKOBHO-CIABIHCKOIO U PYCCKOTO
SI3BIKAY, @ TIEPBOE TEPMUHOYIIOTPEOIEHHE B TEKCTOBBIX HCTOYHUKAX — B TOM
*e roxy Bo 2-Mm uzganum «Hauepranus pycckoro cuHtakcuca» I1.M. Ile-
pEeBIIECCKOTO. 37eCh HY)KHO cellaTh OTOBOPKY, YTO JIGKCHKOTpadudeckas
(bmKcarus MOKET TOHUMATHCS B ABYX (Y3KOM H ITUPOKOM) CMBICIIaX: 1) CIIOBO
BBICTYIIAET B CJIOBApE KakK JIeMMa (YepHOe CIIOBO) ¥ CHAOKEHO OIpeIe/ICHUEM;
2) cI0BO BKJIFOYAETCS B COCTAB OMPEETIEHUS IPYroro ClIoBa Kak METas3bIKO-
BOM 3JIEMEHT OIIMCAaHUs €r0 CEMaHTUUECKON CTPYKTYpPbl. MBI HCXOIUM M3 ILIHU-
POKOT0 OHMUMAaHUS JIEKCUKOrpaduuecKor (prukcany, HOCKOJIbKY HCIOIb30-
BaHHE CIIOBA IyCTh U HE B KAUECTBE JIEMMEI, & TIPX OTIMCAHUU CEMaHTHKH JIPY-
TOro CJIOBa WJIM B BUJIEC MEPEBOAHOTO 3KBHBAJICHTA WHOS3BIYHON JIEKCEMBI,
yKe TIpeICTaBIsIeT COOOM JIeKCHKorpadhudeckuii hakr.

Ham uccnenoBatensCkuii HHTEpEC TPUMEHHTENFHO K 3TOMY CIOBY U
€ro CHHOHMMHYHBIM HOMHUHAIMIM (okycupyercs: Ha nepuonae ¢ XVI B. 10
Havana XIX B., TOCKOJNBKY B MCTOYHHKAX, OTHOCSIIUXCA K Oollee paHHEMY
BpPEMEHH, CIIy4yal HCKOMOTO CIIOBOYIOTPEOICHHUS HE BCTPEYAIOTCS.

Bre16op TpaHUI] XPOHOJIOTWYECKOTO MEepHoia OOYCIOBJIEH CIEIYIO-
LIMMHU 00CTOSITENbCTBAMH.

1. Mudopmanust 00 ucropuu naysst kak cioBa-tepmuna ¢ XVI B. 1o
1847 r. B HAYYHO-THHTBUCTUYECKON JINTEPATYPE OTCYTCTBYET.

2. lHTepecHbBIM Ipe/ICTaBIsIeTCs MOUCK OTBETA Ha BOIIPOC, IOCTABIICH-
HbIE MOUCeeBBIM: ¢ Yero Hayanach UCTOPUS nay3vl (100aBUM: U €€ CHHOHU-
MOB) — C OOIIESI3BIKOBOTO HJIH TEPMHUHOJIOTHIECKOTO (PYHKITUOHUPOBAHUS?

Metonosiorusi HCCJICAOBAHUS
KomnmuecTBo 00cIeI0BaHHBIX TEKCTOBBIX MCTOYHHKOB COCTaBHIO 00-
nee 400 paboT, otHOcsmuxcs k nepuony Xl B. — nagana XX B., 13 KOTOpBIX

METOJIOM CIUTOIIHOHM BEIOOPKH OBLITH OTOOpaHbI KOHTEKCTHI, 3HAYUMBIE C yUe-
TOM TIeNMM W 3amad wcciefoBaHus. [lapamiensHo OBUIO M3YYEHO OKOJIO

30



@unonozun / Philology

100 nexcukorpapuuecKuX HCTOYHUKOB, TATUPYEMBIX TEM JKe MEPHUOJIOM Bpe-
menn. OOcnenoBaHHE STOr0 MaccHBa AaHHBIX IOKaszano, uro g0 XVI B.
CJIOBO-TEPMUH N@)3d WINA KaKUe-TM00 €ro CHHOHUMUYHBIC JICKCHUECKUE CITH-
HUIIBI B TEKCTAaX HE BCTPEUAIOTCS, TIOATOMY XPOHOJIOTHYECKHAE PAMKH HCCIie-
JOBaHUA OOBEKTHBHO CY3WJIMCH M OXBAaTHIIM MpoMexyTok ¢ XVI B. o 1810 .
Hctounuku nepsoro aecstuierus XIX B. Hecay4yaifHO Takke cTanu 00BEK-
TOM HU3YYCHUS, IOCKOJIbKY OITyOJIMKOBAaHHBIC B 3TO BpeMsi pabOTHl BO MHOTOM
MIOBTOPSIIOT U (PAKTHUECKU aKKyMYJTHUPYIOT PE3yJIbTaThl UCCIETOBAHUN TIPEI-
HIECTBYIOIIETO CTOJETHSI.

TeMaTu4yecku BCE UCTOUYHUKHA MOKHO Pa3feIUTh HA TPU TPYIIIBL: HE-
JUHTBUCTUYECKHE, INHTBIUCTUYECKIE U JIeKcuKorpadudeckne. K HeTHMHTBU-
CTHUYECKAM OTHOCSATCSI XyI0’KECTBEHHBIE ITPOU3BEICHIS, TIEBUECKHE a30yKH,
My3bIKalIbHbIE TpakTaThl. VX aBTopamu BeicTynatoT H. Aunenkuit, 1. Kom-
maH, I'.C. Jleneiin, A.®. Ctuxorty, J1.C. I11abamuH.

JIMHTBHCTHYECKYIO TPYIITY TIPEICTABIISIOT TPAMMATHKH, TpaMMaTHye-
CKUe COOpPHUKH, OYKBapH, COUYMHEHUS M0 PUTOPUKE U CTUXOCIOKCHUIO, DTH
HMCTOYHMKY MPECTABISIOT HAMOOIBIINI UHTEPEC C YISTOM IEIH U 3a/1a4 HC-
CJIETOBAHMSA, IMMOCKOJIBKY HYaCTO IMOAPOOHO OIMHUCHIBAIOT (DYHKIIMOHAIHHYIO
chepy HHTEpECYyIOIIero Hac SIBICHUS, CONEPIKAT CBEISHHUS KIIACCHU(PHUKAIIH-
OHHO-THUIIOJIOTHYECKOTO XapaKkTepa. JTa IpyIa UCTOYHUKOB BKJIIOYAET pa-
00THI TakuX aBTOpPOB, kak M.B. Jlomonocos, I1.1. Cokonos, H.I'. KypraHos,
P. Honcnu, A.A. bapcos, U. Opnartosckuii, B.C. Ilogmmusanos, X. biap,
JI. bopnenon, JI.B. Hexaunn, H.W. S3Bunkwuii, u np. Croza e OTHECEHBI U
COYMHEHUS WHOCTPAHHBIX ABTOPOB, KOTOPHIE MPEJCTABICHBI B IMEPEBOAAX
I'.'W. I'arapumna, I1. JIuxauesa, C.C. BomukoBa, B.A. Jlesmmuna, ®. 'abmutia
u 1p. TeKCThI MepeBOAOB, CACTAHHBIX PYCCKUMH MIEPEBOAIUKAMU, TAKKE OT-
pa3uiIM UHTEPECYIOIIee HAC CIIOBOYIIOTPEOJICHHUE.,

['pynmy nexcukorpaduueckux UCTOYHUKOB (POPMUPYIOT JIEKCHKOHBI,
CJIOBApU U SHIUKIIONEINH, U3/ITAHHBIE B YIIOMSHYTHIN BBILIE IEPUO]T BPEMEHH.
B uncno ux cocrasureneit Bxoasat E. Cnasunenxuii, C.C. Boxukos, ®. I'ein-
teprod, U.M. I'ecuep, U. Cou, U.U. Tarumes, ©.D. Pozanos, H. M. SIHoB-
ckuil u Jip. Pabourmu s3pIKaMu MPUBJIEKAEMBIX K HUCCIIEOBAHUIO CIOBapei
BBICTYIAIOT PyCCKHM, JTATUHCKUH, HEMEIKUN 1 (PpaHITy3CKHIA S3BIKH.

B xo1e nccnenoBanus HCIIOMB3YIOTCS METOJTBI CPABHUTEIIBHO-COTIOCTA-
BUTEJBHOTO, JC(PUHUIMOHHOTO M WMCTOPHUKO-JIMHTBUCTUYECKOTO aHaJM3a.
CpaBHHUTETHLHO-COTIOCTABUTEIILHBIN aHAIN3 TIO3BOJIAET COMOCTABUTH TOYKH
3pEHHUS UCCIIeIOBATENIeH HAa MMPUPOTY OMHICHIBAEMOTO SBIICHHUS M TIPOCIICIUTh
JUHAMHKY Pa3BUTHUS UX TPEICTABICHUI 00 OIMHMCHIBAEMOM CJIOBE-TEPMHUHE.
MeTopl JeUHUIIMOHHOTO ¥ CEMaHTHYECKOTO aHaIu3a MCIONIB3YIOTCS MPH
M3YYCHUH ONpEIeNieHU CIIOBa-TEPMUHA nay3d C EIbI0 MHTEPIPETAITUN U
KOHKPETHU3aI[UU €ro CeMaHTUKU. MeTOoa UCTOPUKO-TMHTBUCTUYECKOIO aHa-
JIM3a BBICTYIAET B KaYECTBE OCHOBHOTO METOJa MCCIIEAOBAHMUS, TTO3BOJIAIO-
IIETO OXBATUTH PA3BUTHUE SI3BIKOBEIUECKON MBICIIHU C TIO3ULIUM UCTOPUUECKOM
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PETPOCTIEKTHBHI MPUMEHUTEIHHO K UCCIIeAyeMOMY 00beKTy. Mcmonp30Banue
3TOTO METOJa JaeT BO3MOKHOCTh CHHTE3HPOBATH UCTOPHUYECKYIO, XPOHOJIO-
TUYECKYIO U TMHTBUCTUYECKYIO MH(OPMAITUIO, COJIEPIKAIITYIOCS B HCTOUHUKO-
BOH Oasze.

[lepeuncnenHble BUABI aHATW3a M MPUBICKAaEMbIE K HCCIICIOBAHHIO
HCTOYHUKH B IEJIOM TO3BOJISIOT MOAPOOHO OCBETUTH UCTOPHIO MPOUCXOK-
JICHUS TEPMUHA U €70 CHHOHUMHWYHBIX HOMUHAIIMHA, TPOCICAUTH YBOJIOIIUIO
WX CEMaHTHKH, YTOUYHUTH HEKOTOpbIe (haKThl, CBI3aHHBIE C TIEPBUYHBIM U
MOCJICIYIOIIMMY yIIOTPEOJICHUSIMU JTAHHOTO CJIOBa-TEPMHUHA B TOM WIIH
MHOM 3HAYCHUH.

AHanu3 MaTepualia U COTOCTAaBJICHHE MONyYEeHHBIX PE3YIhTaTOB BbI-
TIOJTHSIOTCS C OTIOPOI HAa COBPEMEHHBIE CIIOBAPU M CIIPABOYHUKH, aBTOPAMHU
kotopsix BeicTynatoT C.M. Oxeros, JI.H. Yakos, C.A. Ky3uneuos, T.®. Ed-
pemoBa, O.C. Axmanosa, 1.3. Pozentans, M. ®acmep u ap.

Hccaenopanue u pesyabTaThl

Ilay3a, (makmoeoe) monuanue, npomerceKk MOIUAWUIL, HOYC
B TEKCTOBBIX M JIEKCMKOrpaguyecKUX HCTOYHUKAX

IlepBoe ynomuHaHue o nayse, o JaHHbIM HAIIET0 UCCIEeI0BaHuUs, (PUK-
cupyercs B 1679 r. B Tpakrate H.I1. Junenkoro «Mnea ['pammarukuu mycu-
KHHCTEN» B 3HAUYCHUU ‘PUTMHUYECKH YIOPSIOYSHHBIN MIEPEPHIB B MY3bIKaIlb-
HOM 3ByYaHWMM’, PABHBIH OHOMY TakTy: «XopanHoe mhHie kKorma xops 1o
xOpb kpacHo monarae’cs 4pe€3b eaUHY MaB3y, pasymbit eniiHO Mo daHie
takroBoe» [13. C. 48 06.]. JTtoGOMBITHO OTMETHTD, YTO B 3TOMH IIUTATE OOHA-
PYKHBAeTCsl CHHOHUM K CIIOBY naysa — makmosoe mordanue. K aTomy xe
BPEMEHH CJIelyeT OTHECTH €Ile OJUH MCTOUHUK — «Hayka Bcest MycHKHn»:
«Pazymeii xe u cue, moOUMHUYE MOH, erja CHe Y3pHIIM — HAllUCAHO TaKo, U
Ha CHX MOJ4aTu Tpebe — mMeHnyeMbls man3bl. <...> (Ilayssr:) Ilon’eca umeny-
ema. Cema 30Bercs. 16 nons takray [14. C. 329, 368]. B nutnpyeMsIx Bblle
UCTOYHUKAX nay3a GyHKIMOHUPYET B KaYeCTBE MY3bIKaJIbHOTO TEPMHUHA, KO-
TOPBIN COMPOBOXKIAETCS ONIPE/IEIICHHEM B YACTH CBOEH MPOOIKUTELHOCTH
(«eqAHO MO™JaHie TAKTOBOE») M BCTpedaeTcsi B Tpex opdorpaduueckux Ba-
pHaHTax: naisa, naysa, nagsa. Yto xacaercsi BApUaHTa na/i3d, BO3SMOXKHO, UTO
/11/ 371eCh MOSIBISACTCS MO/ BIMSHUEM TOJIBCKOTO MPOU3HOCUTEIHHOTO BapH-
aHTa, B KOTOPOM «b» MOIJIO mepeaaBaTh KpaTKoe Heciorosoe /u/. B mosn3y
3TOT0 MPEATOIOKEHUS TOBOPUT TOT (DaKT, 4TO B OEJIOPYCCKOM SI3BIKE HECIIO-
roBoe /¥/ cooTBeTCTBYET pycckomy /i1/ (Obry — ObuT). Eciiu ipu 3TOM NpUHSATH
BO BHHUMaHHE TOT ¢akT, uto Juinenkuii B 1675 r. okoHunsn BuneHckyo nesy-
UTCKYIO aKaJIeMHIO, TIOJTyYUBILIYIO aKaAEMHUIECKUI CTaTyC MPH MOJIBCKOM KO-
pone Credane batopuu, 1 nmucan Ha MOILCKOM (HAIp., COUMHEHUE «30710Tast
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Toray, monbek. «Toga ztotay), 3T0 MpeAnoIoKeHe He KaXKeTCs HEBEpOsT-
HbIM. OTHOCUTENFHO JBYX MPOYNX BAPHAHTOB MBI COTTIACHBI ¢ MOWICEEBEIM B
TOM, 4TO /Y/ ¥ /B/ IPEACTABISIFOT COOOM JIBA BapHAHTa PeaTH3aI[UK IPEUECKOro
WIICWIIOHA, TIPUYEM BTOPOI Ooiee BepOATEH, YUUTHIBAS CXOAHBIE CITydau Tie-
pemadu cpencTBaMu pycckoi opdorpaduu coB, COAEpKAIIUX JaHHBIN 3BYK;
cp. 3Bonus, 3BputMust u ap. [12. C. 130]. DTot Gonee BEpOATHBIN BapHaHT
OKa3bIBaeTcsl B AajibHelIIeM u Oojee mpeanoututenbHbiM. Cp. B «KiaBu-
KOpAHOM mmiKoje, min KpaTkom u 0CHOBaTEIbHOM MOKa3aHUHU K COTJIACHIO H
menoaun» ['.C. Jlenetina: «Koraa BHU3y npeanocibaHeit HOThI CTOMTS 1aB3a;
TO aKKOMIIAHUPOBaHi¢ NOJDKHO y ThBuUaro B3sTh MOAOOHO Kakb H30-PTY
CJIOBO, M HE JTOJITO XK /IaTh, IOKAa OHb BRITOBOPHUTH ocabaHii cmore» [15. Y. 1.
C. 157]. Bopouewm, cripaBeATUBOCTH Pajd, CIeIyeT OTMETHTb, UTO TIPH TIepe-
Boze 1-ro Toma kuuru Jleneina nepeBoquuk @®. M. ['abnuti ucnonb30Bai u
nHOe, 0oJlee IPUBBIYHOE JJIsl HAC HAMTUCAHWE — Na)y3d: «3HAKHW, KOUMHU O3Ha-
YJaeTcs MOJTYaHie, 71a)3bl Ha3bIBAIOTCS; U Ja0kI sicHbe Tokasars cie, To IocTaB-
JISTIOTCSI HOTHI ¥ TIay3bl OIHA TPOTHUBS JAPYTOH, paBHAro coaepskanisi» [15. Y. I.
C. 3]. [IpuBoauMBbIil KOHTEKCT HHTEPECEH TE€M, UTO, BO-TIEPBbIX, B HEM Ipe-
JlaraeTcs MpuMep yIoTpeOIeH!sI HHTEPECYIOIIEro HaC CI0Ba B TEPMHUHOIIOTH-
YEeCKOM 3HAYEHWW ‘HOTHBIA 3HAK’, BO-BTOPBIX, OH BKJIFOYAET ITOJIHOIIEHHOE
OTIpe/ieTICHNE nay3bl KaK HOTHOTO 3HaKa, B-TPETHHX, COJAEPKHUT YXKe BCTpe-
TUBIIYIOCS BBIIIE CHHOHUMHUYHYIO 7dy3e HOMHHALUIO — MOIYaHue. ITa HO-
MUHAIMS BCTpedanach paHee, U He TOJbKO B paboTax Jlunenkoro u Jleneiina,
HO U B 1761 1. B kHure JI. bopuenona «SI3b1k», OMy0JIMKOBaHHOM B MEPEBO/IC
C.C. BonuxoBa: «Moi4aHie He 3HaI0 Kakylo MPISTHOCTh CJIOBY MPHIIAETH,
Kakb ThHb IBETAMb BB JKMBONHUCH U TiepeMbIllKka KOHIIEPTaMb Bb MY3bIKE)
[16. C. 44].

[ponomxkas aHaIM3 My3bIKOBETYECKHX HCTOYHUKOB, MbI OOHAPYKHBAEM
B «KapmanHo# kHMTE 1151 MI0OMTENel My3bIku Ha 1795 romy onpeneneHne My-
3bIKAIBHOTO TEPMUHA CYChup, TOJ KOTOPHIM MOHMMAETCsl «HeOOJbIasl naysa
W B37I0Xb Bb Hauark takten» [17. C. 42]. B 3TOM KOHTEKCTE 1ay3a BHICTYIACT
B 3HaYEHUH ‘PUTMHUUECKH YIIOPSIOYEHHBII NIEPEPHIB B 3BYYaHUH MY3bIKAIEHOTO
MIPOMU3BEAEHHUSI, KOTOPBIN I€NaeTcs epel HaYauoM CIIETYIOIIETO TaKTa.

[Ipomomkast «My3BIKOBETIECKYIO» TEMY, HEIB3s O0OWTH BHUMAaHHUEM
elle OHY NapajlIeNbHYI0 U STUMOJIOTHYECKH OJM3KYIO na)y3e HOMUHAIHIO —
noyc. BepBble Mbl BCTPETHWIIM €€ B 3HAUCHUU ‘HOTHBIM 3HAK® B COUMHEHUU
K. ®opmes «Kparkoe moHATHE 0 BCeX HayKax IS YIOTPEeOJICHUS IOHOIIIE-
ctBY»: «B. Ymo ecmwv noycv? O. 3HaKb MOTUYaHis, yIoTpeOIIeMbI OTYACTH
JUIS1 OTIOXHOBEHIsI MOIOMIMXb WIH HTPAIOIINXE, OTYACTH ISl HY>KIbl, OTYACTH
xb ans ykpamenis» [18. C. 97]. Ilozanee, B 1796 r., 1.B. Hexaunn uzgan
«HoBoe kpaTkoe MOHATHE 0 BceX HayKax, win JleTckas HacToJbHas ydeOHas
KHHTa», B KOTOPOH HECMOTPS Ha Ha3BaHUE, NIPETEHAYIOIIEe Ha HOBU3HY W3-
JIO’)KEHUSI MaTepuana, JOCIOBHO MOBTOPHUI M caM TEPMMH, U OIpEJENIEHNE,
nanHoe emy @opmeem [19. C. 109].
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B 1781 r. mpu mepeBoe apambl A.D. CtukotTH «I apprk wiiv ATITHHCKAI
akTep» repeBomurk B.A. JIeBIIMH HCITONB30BaI HCKOMOE CJI0BO B 3HAUCHHH ‘TIC-
PEpBIB B ACHCTBUY, B peul ASHCTBYIOIINX JIML KaK CPEICTBO PEUEBOM U CLICHH-
4yeckor BbIpazuTenbHOCTH : «llay3a mnmm TpoMeXkeKb MOJYarliif, KOTOpPBIH
Wranianckre AKTepsl Ha3BIBAIOTH t€MpPO, TO €CTh BPEMsI, €CTh OJJHA M3b BENH-
Kuxb TauHb npeactasneris» [20. C. 50]. [Tay3y 3necs MOKHO paccMaTpuBaTh U
KaK MHTEpBAI MEXIy IBYMs ACHCTBUAMHU. [IpUBOAMMBII KOHTEKCT COIAEPKHUT
elne OTHy CHHOHUMHUYHYIO 1dy3¢ HOMUHAIIIO — NPOMEHCEK MOTUAUULL.

Eme nBa 3acimyxuBaromux BHUMaHHUs KOHTEKCTa OTHOCSTCS K 1787 T.
u 1790 r. B «3anuckax» M.A. ['apHOBCKOT0, HATUCAHHBIX B OEJIIETPUCTHYC-
CKOM JxaHpe, unTaeM: «— “Hukaxp HbTh. HammpoTuss Toro, Msl Ha gaukb ciry-
yaifHo ObBaemb”’, oTBbTcTBOBama Mapses OpbeBHa. 3abce mocmbmoBamm
naB3bl, a 32 OHbIMH cka3anb s Katepunb MBanoruk...» [21. C. 35]. 3aech
CJIOBO nay3a yIOTpeOIIeTcs B 3HAYCHWU ‘BPEMEHHAs OCTAHOBKA, 3a/ICPKKa,
KpaTKuil TIepepsiB B 3BY4aHHH, pedd, Oecene, padbore’. B ananorndanom 3Ha-
YEHUH OHO BcTpedaercs B « TaHIIOBaJIBLHOM CIIOBape, CoAepikalieM B cede nc-
TOpHIO, TpaBUjia U OCHOBaHHS TaHIOBanbHAro uckyccrsa» L. Kommana:
«Kaxp INpunnoss u [puHIIECCh KPOBH HAXOAMIOCH BEIHKOE YKCIIO, TO Cis
nepBast [IepeMOHIst OblTa TOBOJIBHO MPOIOJDKUTEbHA, TOTOMY YTO Y4acTO BO
Bpems Oana rbianu nas3e» [22. C. 30]. B ipyroM koHTEKCTE, B3I TOM M3 CJIO-
Bapst Komnana, naysza ye BBICTyIaeT B KAYECTBE MYy3bIKAIILHOTO TEPMHUHA B
cocTaBe ONpeeNieHHs TaKTa («TaKTh») B 3HAYSHUH ‘TIEPEPHIB B 3ByUYaHUH MY-
3BIKAJILHOTO mpom3BeneHus’: «Tems. Taxma. Takta BB My3bikb ecTh
n3BbcTHOE pasabienie maB30B U ABMKEHIH, KOTOPBIS HAOMIOAAIOTE MPH Y/1a-
peHiu Mbpsl, uT00bI cabiaTe npistHeIME KagaHcb» [22. C. 415]. BameTnm,
YTO peyb 3/IeCh UJIET HE O TIepephIBaX B BOKAJIHLHOM (TOJIOCOBOM) UCTIOJTHEHHUH,
a 0 TmepepbIBax B My3bIKe.

Kax My3bIKabHBIN TEPMHH 1d)3a BCTPEYALTCS B JIEKCHKOTpahUIeCcKUX
HUCTOYHMKAX Ha MpOTshKeHUH Bcel Bropoi monoBuHbl XVIII B. u B Havane
XIX B.: B 1764 1. B «HoBoM Jlekcukomre...» Bomukosa: «Pog, f. en musique.
Ein Stillstand in dem Singen. Mora. Crosnie, Mmonm4yanie Bb My3bikh (11aB3a)
nepembika, ocronoBkay [23. C. 743-744], B 1769 r. u B OoJiee MO3IHUX Tie-
pemsnanmsax «CroBapsa pasHosizergHaro...» H.I'. Kypranoma: «llagsa, me-
pembiika, octaHoBka, oTneIxb B mycukby» [24. C. 403; 25. Y. II. C. 255; 26.
Y. II. C. 311], B 1786 r. u B nocneayromux nepensnanusax «llomnaro ®dpan-
my3ckaro u Poccuiickaro Jlekcukona» U. U. Tatumesa: «Pause, (Bb My3bikh)
naB3a, T.e. MOJIYaHie, KOT/a JAPyrie BBIXOAKY IMOIOTh WK UTPAIOTH; TaKb Ke U
3HaKb nap3el» [27. C. 243; 28. C. 299], B 1798 r. B «Ilomnom Hemenko-Poc-
cuiickoMm Jlekcukoney: «die Pause, mu: die -n, oTapIXb, MpepBaHie KaKoro
nbicTBIsN; B My3bikh: pascTaHOBKa, mae3a, Momdanie» [29. C. 192]; B «Ho-
BoM cioBoTonkoBatene» H. M. AAnosckoro: «ITAB3A, Jlam. Peu. my3. Ilepe-
MeXXKa, OCTaHOBKa, OTABIXD Bb My3bIKb; MoTyaHie HEKOTOPBIXD Bb TO BpeMs,
KOT/Ia ApyTie MOITH Wik urparot cozox» [30. C16. 169-170].
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Bo Bcex mpuBeneHHBIX IIUTATaX U3 JIEKCUKOTPaUIECKUX HCTOYHUKOB
naysa BBICTYTAeT KaK My3bIKaIbHBIA TEPMUH B IBYX 3HaueHusX: (1) ‘mepepsiB
B 3BYYaHUH MY3BIKaJIbHOTO Mpou3BeAeHus’ U (2) ‘HoTHBIN 3HaK . [IpakTuye-
CKH BO BCEX CITydasx JEeKCHKOrpadmaeckor (uKcarui B aHAIOTHIHOM 3Ha-
YeHHH Ndy3e COTIOCTABIISETCS CHHOHUM MOIYAHUE.

Omooxnymue B TEKCTOBBIX HCTOYHUKAX

B XVI B. B pykonucu «Cua cioBeca BbKpaTie M30paHHa OT KHHTBI
Koncrantuna ¢uiocoday BcTpedaeTcs ogHa W3 TEPBBIX HOMUHAIMN —
«OTIBXHYTHE, XapaKTEPH3YIOIHUX May3y B FOBOPEHHH: «cia cp(')Ka u KchB .
TaKox’'e U cia * upbHaa, Haexke odbpbraerca, <..> ¥ cia cpoxa mana, * i c€'
Méxoycpouie, ci'pb* koyka, sikoxe HbKkoe WibxHATIe mocpb? phun cé'» [31.
C. 547]. Omooxuymue B IUTHPYEMOM OTPBHIBKE COOTHOCHUTCS CO 3HAKOM IIpe-
MMMHAHYS — 3aIITOH («KyKOW»), CHTHAIM3UPYIOIIEH Ha MAChME O TIepephIBax
B 3BYyYalllel peuH, B CBSI3H C YEM TaKas 1ay3a MOXKeT ObITh OXapaKTepHU30BaHa
KaK CHHTaKCHUEeCKas. ITo HauboJiee paHHUH 13 3a(UKCHUPOBAHHBIX HAMU CJTy-
4aeB CIOBOYNOTPEOIEeHUs, B KOTOPOM O0OHApYXEHHOE CJIOBO UCIIONb3YETCs B
HMHTEPECYIOIIEM HAC 3HAYCHHH.

IlIpecmanue, onou(u)nenue B jJekcukorpaguuecKux HCTOYHHUKAX

OTH HOMHMHAIIMK KaK 3KBUBAJICHTHI JIaT. pausa Bcrpedarorcs B 1650 T.
B «JlexcukoHe natuHckoM 3 KanenuHa npenokeHHbIM Ha cllaBeHCKui» Enu-
¢anus CnaBuneukoro [32. C. 303]. YuutsiBasi ceMaHTHKY JJATHHCKOTO 3TH-
MOHA, OHHU TOJY4alOT, KaK MpEeICTaBIsAeTCs, aHAJIOTHYHOE 3HAYEeHHE ‘OcTa-
HOBKa, 3a/Iep)KKa, MpeKpalleHne, KOHeIl', CBA3U C KaKOW-THOo cCreruaiu3u-
POBaHHOH 00JaCThIO YEIOBEUECKOM AEATEILHOCTH HE UMEIOT U TIOATOMY Tep-
MHUHOJIOTHYECKUM CTaTyCOM HE 00J1a/1atoT.

Omoox, omooxHoeenue, 0movixX, OMObIUIKA, NEpeMeuiKa, nepecmasanue
B TEKCTOBBIX U JIEKCHKOTrpadgpuuecKuX HCTOYHNKAX

B 1619 r. B «I'pammaruke a3pika CriaBeHckaro» M. CMOTPHIIKOTO U B
nocneayomux ee u3gaHusx (1638 r., 1648 r.), BBIXOAUBIIUX O] Pa3HBIMU
Ha3BaHUSIMHU, BCTPEUALTCSI CIIOBO omaox: «HePTa mojaraetca Mo Ha4YaToMb
TIAHTH B MATh BOCTOPTHEHOMB, WIOXOMB 0644e HerpernaToMby [33]. CioBo
UCTIONB3YETCs B OOLICSI3BIKOBOM 3HAYEHUH, XapaKTEPU3ysl CHHTAKCUYECKYIO
nay3y, BO3HHUKAIOILYIO TaM, € B MUCbMEHHOM TEKCTE CTaBSITCSl CTPOYHBIC
3HAKHU IIPENUHAHUS, KOTOpble 0003HAYal0T HEIPOIODKUTEIbHY OCTaHOBKY
B IIpoliecce TOBOpeHMsl (3amsTasi, TOUKa, ABoeToure 1 ap.). OHO ke BcTpeya-
etcst ok. 1680 r. B «AnpaBuTape paju oOydeHHs MalbIX aeteit»: «Bhaaru xe
HY*nHW, W ctpOuHaa. Yepra /: 3anataa ,: J[Borouie : . TOuka . Mu xe B

35



Heanoe A.B. «Ilayza» é my3viKe u ¢ 1uHzeucCmuKe

pPEUCHIAXD PA3yMb MaATWw WIOXOMbB MPENUHACTCS WM  COBEPIICHHW
wkoHuaBaerca» [34. C. 26 00.].

[MapannensHO 0mOoXy B HUTUPYEMOM BbIlIe «AJdaBUTape...» BCTpe-
4aeTcsi CIIOBOYIIOTPEOJIEHUE 0MOOXHO6EH e, IO KOTOPBIM IOHUMAETCSI pede-
Basl WIX apTUKYJALUOHHAS 1ay3a, Ha3blBaeMasl I0-IPYroMy «IIpersiThe Iriia-
com»: «IIepBOE CIOKI J[BA MACMEHA TITACHOE C COTTIACHBIMb, W PIIH, OYKHU a3b
Ta K€ COTBOPH MPEIATHE TJIACOMb HJIM WIOXBHOBEHIC U pIit CiIOrs 6a» [34.
C. 12 006.]. B 1687 r. B «AndaBuTape paau yueHus] Malbx aerein» EBdhumvus
Uym0BCKOTO OTAOXHOBEHHE XapaKTEPU3YETCsl CXOAHBIM 00pa3oM KakK «IIpe-
nuHanue riaaca» [35. C. 45]. Bece nepeuncieHHbIE HOMUHAITMH, KaK TIPECTaB-
JISIETCS], TAK)KE MOTYT BBICTYIIAaTh B KAUECTBE CHHOHUMOB K CJIOBY nay3a. Cl10BO
0mMOOXHO6eHUe B COOTBETCTBYIOLIEM 3HAUCHHWU IIUPOKO HCIIONB3YETCS M0
1810 r. BKJIIOYMTENBHO, HO 332 HEJOCTATKOM MECTa MPUBECTH BCE 3a(hUKCUPO-
BaHHBIE CIIydau TAKOTO CJIOBOYIOTPEOJCHUS, K COXKAJICHHUIO, HE TPEICTABIIA-
ercsl BO3MOKHBIM. OTMETHM TOJBKO, YTO B PAZC CIydacB MOSBISETCS €ro Ba-
pHaHT — CIIOBOCOYETAaHUE «OTIAOXHOBeHHUE rojocay [36. C. 21-22; 37. C. 32].
Ero cnoBaphast ¢pukcaiust MokeT ObITh gaTtupoBana 1797 r. [38. Ct6. 1176].

OmooxHoGeHUue MOXET aCCOLMHUPOBATHCA C KOHKPETHBIMH 3HaKaMH
MPENUHAHUS BHYTPH IIEPHOAA M UMETh Pa3IMYHYIO IPOAOIKUTENBHOCTS, T.€.
(YHKIIMOHANBHO BBICTYNATh B Ka4eCTBE CHHTAKCHYECKOH may3bl. Tak, 1o
MHeHH10 KypraHnosa, «1osiroe oTA0XHOBEHHE» (I1ay3a WM IepephIB B 3ByUa-
HUM, UMEIOIIMK OOJBIIYIO0 AJIUTEIBHOCTh) HAa MUCHME IEpeaaeTcsi JBOETO-
yueM: «JIByTouie 3HAYUTD JIOJITOC OTIOXHOBEHIC M OHOW 3HAaKb OTAbiseTh
yacTb pbun kotopas umbers moyHoN pa3ymMb cama Bb cedlb, HO 0JTHaKO ocTaB-
JISIeTh MBICIIb Bb COMHEHIM M OKHJAHIM 3HATh TO, 4TO eule cibayers; u s
TOro MpUMbBpEI, IPUYHHBI U CIIOBA BHOCHBIS HalepeIy MOKa3bIiBaeTh. Upesn
cie pazmbisiercs nepions Bb RS 4acTH N3b KOTOPHIXH MEpBasi 4acTh Ha3bIBa-
eTcs MPeIUAYIIIMb a BTopast HoCIbAy0IUMb NpeIoKeHIeMb, KOTOPBIN 0J1-
HAKO HENPHUHUMAETh TOT/Ia Ch Havaja Oosbinoit Oyksem» [24. C. 103; 25. Y. 1.
C. 109; 26. 4. I. C. 110]. «Cpeanee 0TTOXHOBEHHE» ITIOMEYAETCS HA TTUCHME
MOJyTOYHEM, T.€. TOUKOH ¢ 3amsToi: «[lomyTouie 3HaYUTH CpeaHEe OTIOXHO-
BEHie MEXAY 3aISITOI0 U TOUYKOIO M pa3nuyaeTd WibHbl noaHoi pbun, korga
TJIaBHAs 9acTh 1epiojia Bb OCOOJIUBBIS U PA3IMYHbISA YacTd pa3abieHa ObITh
nowkHay [24. C. 103; 25. Y. 1. C. 108; 26. Y. 1. C. 109].

Hapsiny ¢ HoMuHauusmMu omoox u omooxHogenue B aHaTIOTUIHOM 3Ha-
yernu B 1810 r. B pabortax H.U. SI3Buikoro «BceoOmias dumocopuyeckas
rpamMatukay [39. C. 19] u «Mexanusm, ninn Cronocnoxenne Poccuiickaro
cruxotBopcTBay [40. C. 26-27] ¢uxcupyercs cioBO 0moviX KaK CHHOHUM
TEPMUHA nay3a B MYy3bIKaJbHOM 3HaueHHH. C 3TOr0 BpEMEHH OHO MOXKET
pacMaTpuBaTbhcsi Kak oOJajaroliee TEPMUHOIOIMYecKuM crarycoM. Cp.:
«CrnoBapb pa3Hos3erdHOM...» [24. C. 403; 25. Y. II. C. 255; 26. U. II. C. 311].
B cnoBapsix «Ilonnoit Jlatunckoii I'ecuepos Jlekcuxon» [41. Y. I1. C16. 2836
u «Jlatuackuii Jlekcukon ¢ Poccuiickum mepeBogom» [38. Ct6. 1176] at0
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CIIOBO TaKXe MPHUBOIUTCSA, HO 0€3 MPUBS3KH K MY3BIKAIBHOMY KOHTEKCTY.
VY T'ecHepa omosix compoBokmaercs muraroid w3 K. Tamura «intervalla ac
Spiramenta temporis». OT0 AaeT MOBOA K OCTOPOKHOMY MPENNoI0KEHHIO,
YTO pedb 37€Ch MOXKET HITH O JBIXaTeIbHOM may3e.

Homunanus nepemewrxa (nepemedsicka), nepBoe ynotpedieHne KOTo-
poli B MHTEpECYIOIEM Hac 3HAaYeHUH, KaK MBI [ojlaraeMm, natupyercs 1761 r.,
BCTpEYaeTCs B IUTUPYEMBIX BhIlie UcTouHUKax [16. C. 44] u conocraBnsaercs
TEPMHHY na)3a B €ro My3bIKanbHOM 3HaueHuu. Cp.: «HTEepBas (MIpome-
XKYTOKB) Bb My3blkb ecThb Ta mepembiika, KoTopast ObIBaeTh MEXIY ABYMS
pasubiMu 3ByKamm» [15. Y. Il. C. 76]. Ha npsimyto cBsI3b nepemewxu ¢ may-
3aMH B MY3BIKaJhbHOM HCIIOTHEHWH YKa3bIBAIOT B CBOMX CIIOBapsx Bomdkos
[23. C. 619], @. T'enreprod [42. Ct16. 476], U.M. TI'ecrep [41. Y. Il
Ct6. 302]. CmbIciiOBast COOTHECEHHOCTh HepeMeuiKy ¢ PeUblo BBISIBIISIETCS B
cioBape U. Coma: «Pause, <...> Aufhoerung oder Stillschweigung im Singen
oder Reden, pausa, mepecraBaHie, ocTaHOBKa, nepemMbIika Bb mbHiM Wi Bb
pbum» [43. Y. IL. C. 290].

B nepeunciieHHbIX HCTOYHMKAX BCTPEUAIOTCS TAKKe MapajielbHbIC HO-
MUHALIUU OMObIUIKA T NepecmasaHiie, TS PMUHOIIOTUIECKOE 3HAYCHHE Y KOTO-
PBIX IPUMEHUTEIHHO K PEUH HIIH K UCTIOTHEHHUIO MY3BIKaJIBHOTO IIPOU3BEICHUS
MOCPEICTBOM ToJioca U (MITH) My3bIKaJbHBIX HHCTPYMEHTOB BO3HHKACT Ha OC-
HOBE OONIES3EIKOBOTO 3HAYECHUS ‘TIEPEPHIB’, KOTOPOE, B CBOIO OUYEPE/h, MOKET
MMETH OTHOIIEHHUE K JIF00OMY BHTY YeTIOBEUECKOi AesrensHocTH. Kpome Toro,
omovIKa TEMOHCTPUPYET MPSIMYIO CBSI3b C TIIAr0JIOM OMObIUUAMbCsl B 3HAYC-
HUH ‘TIEPEBECTHU JTyX , B CUITY YETO OHA MOXKET aCCOIMMPOBATHLCS C TaK Ha3bIBa-
€MOH JBIXaTeNIbHOM May30i B TOBOPEHUH I BOKAJIHHOM HCIIOTHEHUU MY3bI-
KaJbHOTO TIPOU3BEJICHNS, BRI3BAHHON (PH3HOJIOTHIECKUMH MPUYMHAMH (HEO00-
XOJMMOCTBIO Ha0paTh BO3AyX B yierkue) [44. C. 311].

YOepafcanue 2oaoca, npeceuenue 2o10ca B TEKCTOBbIX HCTOYHUKAX

OTH HOMUHAIMU (UKCUPYIOTCS B PYCCKHX IpamMMaTHKax B 1788 . u
1810 r. cooTBeTcTBeHHO. B «Poccuiickoit rpaMmMaTtuke» A.A. bapcosa cioBo-
COYETaHUE YOepicanue 20a0cd, TakK >Ke, KaK U YIOMSIHYTOE BBbIIIE 0mOOXHO-
6eHie, COTIOCTABIISIETCS] 3HAKaM MPETMHAHUS B THCbMEHHBIX TEKCTaX U PyHK-
LUOHAJILHO BBICTYIAET B KAYECTBE CUHTAKCUUECKOW MM pa3AeIuTENbHOM na-
y3bl: «[IpenvHanie ecth pa3abicHie CIOBb YWICHOBD, U IEPi0JIOBS, U300paxka-
eMoe Ha icbMb ¥ Bb mevyatd u3BbcTHBIMU 3HAKAMU KOTOpBIC // BB UTEHIH
CIIy’KaTb. a.) K IOHATIIO CoJiepKaHis Kax 1o pbuu, 0.) Kb OTIOXHOBEHIIO, HIIH
ylepKaHito ronoca, u B.) kb nepembutk ronoca» [45. C. 74].

Ilpeceuenue zonoca cBsi3bIBaeTCs ¢ GU3NOIOTHIECKUMU IPUYMHAMH U
MOKeT 0003HauaTh, C OJHON CTOPOHBI, JBIXAaTENBHYIO MAy3y, ¢ APYyroi — ap-
TUKYJSIUOHHYIO, CUTHATH3UPYIOIIYIO O MPEKpAIleHNH MTPOU3HECEHUS 1Ie-
HOpa3aeNbHBIX 3BYKOB: «IIpechkuenie romoca ObIBacTh, UM OTH PA3IIHPEHIsS
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JIETKaro U OTh YTOMIIEHISI OpYyIil TOJIOCH MPOU3BOIAIINXbD; WIH YIOTPeOIs-
eTcs cb HaMmbpeHieMb, a0kl MoKa3aTh, 9To pPhub 0 YeMb HUOYh KOHUYIIIACH
[46. C. 44].

Ocmanoexka B TEKCTOBBIX H ﬂeKCHKOFpaq)H‘leCKHX HCTOYHHUKAX

Homunanus ocmanoska Berpedaercs B 1744 1. B «KpaTkom pyKoBO/I-
ctBe K Putopuke» M.B. JIoMOHOCOBa M COOTHOCUTCSI C CHHTaKCU4YECKOM May-
301 BBHUIY €€ CBsi3u co 3Hakamu npenunanus [47. T. III. C. 75]. B Tom xe
3HaYeHUH TEPMUH HcTionb3yeTcs B «OnbiTe putopukn» X. biapa [48. C. 125].
IIpu aToM Biiap TpakTyeT OCTAHOBKY B pe4H BeECbMa LIMPOKO, IPUITUCHIBAS €1
TaKXXe POJIb IBIXaTENbHON May3bl: «...CaMO€ OOBIKHOBEHHOE U TJIaBHOE YIO-
TpeOieHie OCTaHOBOKD Ibiaercs asns pa3wbieHis cMbIciia, M Bb TOXE caMoe
BpeMmsi 1abbl 0paToph MOT'h coOupathes Iyxomb» [48. C. 280-281]. C yaerom
TaKOW TPAaKTOBKH B JOMOJIHEHHE K (PU3HOIOTHUECKON (QYHKLIUN OCHMAHOGKA
MOXKET paccMaTpUBATHCA B KaueCTBE CPEACTBA CMBICIOBOIO WM 3MOIMO-
HAJIBHOTO O(OPMIICHHS BBICKA3bIBaHUS, OCOOEHHO €CIIM y4ecTbh, uTo biap,
CBSI3bIBASL OCHMAHOGKU C TIPOYMMHU PUTMHUKO-MHTOHALMOHHBIMH CPEACTBAMU
YJICHEHUS! PEUYEBOro MOTOKA, B YACTHOCTH, C yIapPEHHEM, BBLAEISIET OCOObII
WX THI — yAApATEIbHBIE OCTAHOBKIY.

Ocmanoeka OOHAPYXMBAaeTCSA B TEKCTOBBIX MCTOYHHMKAX BIUIOTH JI0
1810 r. B 3HaUeHHH ‘TIEpepBIB, OCTAHOBKA B 3Byvalleil peun’. B kauectBe 10-
MOJIHUTEJILHOTO B CEMaHTHUYECKOM CTPYKTYpe 3TOro ciioBa B 1798 r. pukcu-
pyercs 3HaUeHHEe ‘MeTpuyeckas Iaysa B cTuxe’: «Bb kaxaoMb U3b NpuBe-
JeHHBIXD 31bCh CTUXOBB Mocnb HavyanbHBIXD TPEXb CTONDB cabayeTs ocra-
HOBKA WJIM 11€3ypa, KOTOpas B TIEPBBIXb YETHIPEXh O3HAUCHA O8YMs YEPTOU-
kamm» [49. C. 17].

B nexcukorpaduvecknx UCTOYHHKAX CIIOBO BCTpedaeTcs B 1764 1. B
«HoBowMm nekcuxore...» Bomukosa [23. C. 619] Hapsny ¢ nepecmasanuem, om-
ObIUWKOU W NnepemeuKkol TPUMEHUTEIFHO K MY3BIKQIBHOMY HCITOHEHUIO.
B 1787 r. . Con Takxe BKIHOUMI OCMAHOBK)Y B CBOM CIIOBaph, CBSI3bIBAS €€
HE TOJBKO C MY3bIKOH, HO U 3By4aiei peusto [43. Y. II. C. 290]. 3to enun-
CTBEHHBIN 3a()MKCHPOBAHHBIA HAMU CIlydail, KOTJa Hapsay cO 3HAYCHHEM
‘mepepsIB B 3ByYaHUH MY3BIKAJIbHOTO MPOU3BEACHUS  CIOBO MOIyYHIIO PaB-
HOBEJIMKOE 3HaUeHMe ‘peuenas naysa’. Jo 1809 r. BKIrouuTENbHO Ocmanoska
COXPaHSET CMBICJIOBYIO CBSI3b C M1ay30ii B FOJIOCOBOM H (HJIH) HHCTPYMCHTAIb-
HOM HCITOJTHEHUH MY3bIKJIEHOTO MPOU3BEICHUSI.

3akiIouyenue
1. CnoBo naysa, Oyy4u 3aMMCTBOBAHO B PYCCKHU SI3BIK U3 TPEUYECKOTO

yepe3 MOCPEeACTBO JaThIHU U, MO3AHee, HeMenkoro si3bika [50. C. 218], nauu-
HaeT CBOIO XU3Hb B Ka4eCTBE MY3BIKAJFHOTO TEPMHHA, HCIIOJIB3YEMOTO B
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nBYX 3HaueHUsX: (1) ‘epepsiB B BOKAJIBHOM U (MIJIH) HHCTPYMEHTAIBHOM HC-
MIOJTHEHUH MY3bIKAIbHOTO pom3BeaeHus’ (1679), (2) ‘HotHebnii 3HaK™ (1679).
Ha npotsbxenun Bcero ucciaeayemMoro nepuoia BpeMeHH CIOBO-TEPMUH nd-
y3a BBICTYTIAET B TpeX ophorpadudecknx BapuaHTax: naisd, nassd, naysd, u3
KOTOPBIX HanOOJIee YaCTOTHBIM SIBIIIETCS BAPUAHT nag3d. B xauecTse momod-
HUTEJbHBIX (HEYaCTOTHBIX) 3HAUCHUN BRICTYNAIOT (3) ‘iepephIB B ACHCTBUM,
B peyH JCHCTBYIOUIMX JIUI] KaK CPEJCTBO PEUEBOW M CLECHHYECKOH BBIpa3u-
tensHOCTH (1781) M (4) ‘BpeMeHHass OCTaHOBKA, 3a/epKKa, KpaTKUHA ITepe-
pBIB B 3By4aHUH, peun, oecene, padore’ (1787).

[MapamnensHoO CIOBY-TepMUHY naysa ¢ 1679 r. B My3bIKalbHOH cdepe
Ha4YMHAET UCIIOIL30BATHCS €0 CHHOHUM — MOIYaHUe, KOTOPBINA, C OJJHOU CTO-
POHBI, MOXXET UMETh TEPMHUHOJIOTHUECKUH CTaTyc (Cp.: «TaKTOBOE MOJT4a-
HHUEY), a C IpYroi — HCTI0JIb30BaThCS B KAUECTBE METAs3bIKOBOT'O CPEACTBA B
COCTaBe OTPENEICHH, XapaKTePU3YIOIIEeTo MMay3y Kak BpeMEeHHOU TepephiB
WJIM MTHTEPBAJI, B TEYEHHE KOTOPOTO OPTaHKI CITyXa He BOCIPUHUMAIOT 3BYKOB,
MPOU3BOJMMBIX OpraHaM{ apTHKYJISALUU WA MY3bIKAIbHBIMA WHCTPYMEH-
TamH (aKyCcTHUYECKasl [ay3a), a CAMU 3TU OpTaHbl HAXOISATCS B COCTOSIHUH T10-
KOS M HE y4acTBYIOT B MIPOIECCe 3BYKOOOPa30BaHMUs (apTUKYISIIIMOHHAS TIa-
y3a). Cunonum noyc (1796) ncnonp3yercs napauiesibHO TEPMUHY 1ay3d B €TO
BTOPOM 3HAYCHUU ‘HOTHBIH 3HAK’, T.€. 00Ja/IaeT TEPMUHOJIOTHUECKIM CTaTy-
coM. CHHOHUM npomedxcex morvawuii (1781) cooTBeTCTBYET TpeTheMy (He-
OCHOBHOMY ) 3HaYEHHIO CIIOBA-TEPMUHA nay3a W, HA HAII B3TJIS, MOXKET CUH-
TaThCs HOMUHAIMEH, KOTOpas TaK ¥ HE CTajla TEePMUHOM.

2. Hcropus cioBa-TepMHUHA nay3a U300WIyeT, IOMUMO TEX, YTO YIIO-
MSIHYTHI BHIIIE (MOYAHUE, NOYC, RPOMENCEK MOIYAUUiL), OOTBITUM KOJIHYe-
CTBOM JIPYyTUX CHHOHUMHUYHBIX HOMUHAIIMH, OTPaXXalOUIUX Ty WIH HHYIO CTO-
pOHY 3TOrO siBlieHHs. VX MosBIIeHHE CBOMCTBEHHO TEPMHHOJIIOTHIECKUM CH-
cTeMaM, HaxoIIUMCS B CTaguu (OPMHUPOBAHMS. 3HAYUTEIbHAS UX YaCTh
MpeacTaBisieT cOO0H OOBIUHBIE CIIOBA, KOTOpPBIE, OyAyud OAHAXKIBI YIIOTPEO-
JIEHBI B CIIEIUAIFHOM 3HAUEHHUH, HE COXPAHSIOT 3TOT CTAaTyC, He KOHBEHIIHO-
HAJIM3UPYIOTCA W BO3BpAIalOTCcss 00paTHO B OOIIESA3BIKOBOM (HOHI pycCKOit
nexcuku. OHM CYTh pe3yJbTaT CIIOBOTBOPUYECKON (paHTa3uH aBTOPOB WIIH T1€-
peBonunkoB. [locnennne MOTyT pu nepeBoie MproeraTh K TPaHCIUTEPALIUT
BCTPETHUBIINXCS MHOSI3BIYHBIX JIEKCHIECKUX STUHHII, PETSH TYIONINX Ha TeP-
MHUHOJIOTHYECKUH CTaTyC, WM K IIOMCKY OJTHOTO WU JJa’Ke HECKOJIBKHUX (PYHK-
LIMOHATFHBIX aHaJTOroB. Kak nmpaBmiio, mepeBoauuKy, 1o 3amedanuio A.B. bo-
SAPKUHOM, «IIOCTIETOBATENILHO MTEPEIAIOT BCe BAPHAHTHI OPUTHHATIA, JO0aBISI
IyOJIeTHI erie U Ha s3bike mepeBojay [S1. C. 265]. Otum, codcTBEHHO, 1 00B-
SICHSICTCS ITOSIBJICHUE B TEKCTOBBIX M JIEKCUKOTPAaUUECKIX NCTOUHUKAX OOIIb-
IIOr0  KOJIMYECTBA JYyONETHOW JIEKCUKH — OmOOXHymue, npecmauue,
onou(u)Henue, 0moox, OMOOXHOBeHUE, OMOBIX, OMOLIUKA, NEpeMeuKd, nepe-
cmasanue, npenuHaumue 2naca, yoepicamue 2010cd, npecedeHue 20i0cd,
ocmanoeka (Tabnuna).
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IIay3a u ee pyHKIHOHATBbHBIC AHAJIOTH

[Tay3a [lay3a B My3bIKe [lay3a B TMHITBUCTHKE
CroBo-TepMuH B OOII. | mepephlB | HOTHBIA | CHHTaKCH- | apTUKYJIsA- | JbIXa-
3Ha4Y. |B3BYYaHHH| 3HAK Yeckast [OHHAs | TeJbHast
1679 1761
Monuanue 17641773
1786 1798
1806
Onou(u)nenue 1650
1796 1764 1769 1744 1787
Ocmanoska 1797 17931798 1810 1806 1807 | 1791
1806 1809 1810
1619 1638
Omdox 1648 1680
1769 1793
Omooxnogenue 1797 1809 1680
Omooxnogenue 2o- 1788 1797
Jaoca 1802
Omooxnymue XVI B.
1769 1793
Omaeix 170 | 1798 1806
1809
Omoviwka 17?[‘;3';69
Bropas no-
JIOBHHA
XVII B. |Bropas mo-
Taysa 1679 1764 | noBuHa
(nassa, narsa) 17811787 | XVl s. (1787)
’ 17901795 | 1773 1774
1769 1786 1786
1793 1798
1806 1809
1761 1764
Ilepemewxa 1769 1793
(nepemedicka) 1796 1787 1798 1781
1806 1809
Ilepecmasanue 1764 1769 1787
Iloyc 1774 1796
Ipenunanue enaca 1687
Ilpeceuenue conoca 1810 1810
Ilpecmanue 1650
Yoeporcanue 2onoca 1788 1810

VY cnoBa-TepMHHA nay3a ¢ MOMeHTa mepBoi ¢ukcanuu B XVI B. 10
1810 1. BO3HHKIIO B IIEJIOM KaK MHHHUMYM 16 CHHOHUMHYECKUX HaNMEHOBA-
HUH, BBICTYNABIIMX KaK 00IIeM 3HaYeHUH, TaK U 3HAYEHUSIX CHEeIHATH3HPO-
BaHHBIX, HCIIOJIb3yEMBIX B MY3bIKQILHON M TMHIBUCTUUECKON 00JIACTSX.

B my3bike niepeunciieHHbIC B TaOIHIle HOMUHAIIMN UCTIOB30BATUCH B
3HAYCHUSX ‘TIepephlB B MY3bIKATBHOM 3By4aHUH (BKJIIOUYas BOKAJIbHOE
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1 (MIM) MHCTPYMEHTAIBHOE MCIIOJHEHHE) U ‘“HOTHBIM 3HAK’ HAYWHAsl CO BTO-
poit momoBuHEI XVII B. K TaKOBBIM OTHOCATCS MoIyaHUe, OCAHOBKA, OM-
Obix, OMOBIUKA, NAY3A, NepeMeuiKd, nepecmasanue, noyc.

B nuHrBUCTHKE MTAy3bl, 0003HAYEHHBIC KAK CAMUM 3TUM TEPMHHOM, TaK
W €ro CHHOHMMAMH, THITOJIOTUYECKU MOTYT OBITh KBaTH(DUIUPOBAHBI Kak
CUHTAKCUYECKUE (OCMAHO6KA, OMOOX, OMOOXHOBEHUEe, OMOOXHYymue, yoep-
JiCanue 20110¢a), ApTUKYISIUOHHBIC (0CMAH0BKA, OMOOXHOBEHUE, OMOOXHO-
BeHUE 20]10Cd, NepeMeuKad, nepecmasanue, NPEenuHanue 21acd, npeceyeHue
20110¢a) W bIXaTeNIbHBIC (0OCMAHO6KA, npeceueHue 2040ca). ITH BUBI May3,
Oyayun 0003HAYEHBI YIIOMSHYTHIMH BBIIIE HOMHHAIIUSIMH, BBISBISIOTCS B
XOJIc aHAlTN3a MCTOYHHUKOB, OTHOCSIIHMXCS K YKazaHHOMY meproay. [lepBoit
HOMHUHAIIHEH B 3TOM Py MOXKHO Ha3BaTh 0mooxHymue, 0003HaYar0IIee CHH-
TaKCUYECKYIO May3y u aatupyemoe XVI B.
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